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2€ OUTO TO EVNHEPWTIKO OeATIO, TTapoucidalovTal ol aAAaYyEG OTN VOHoBeTia
Pl A, o1 otroigg epapupdlovral amd 1 lavouapiou 2010.

This VAT update presents the changes to the VAT legislation, which apply as

from 1 January 2010.

AAANayég otnv vopoBeoia PrA:

1. ANayég oTn xwpa opoAdynong UTTNPESI WY TTOU
TTapéxovTtal YeTagu eixeiprioewv (B2B). Or1 aAAayég
auTég €xouv epapuoyh atmod 1 lavouapiou 2010.

2. AIaXEIPIOTIKEG UTTIOXPEWOEIG YIA TIPOOWTIA TTOU
TTapéxouv/ Tapadidouv EVOOKOIVOTIKEG UTTNPETIES Kal
ayaBd. O1 TpOoBeTeG AUTEG DIOY EIPIOTIKES

UTTOXPEWOEIG éxouV e@apuoyn atrd 1 lavouapiou 2010.

3. ANayég oTov XpOvo AWNnG TWV UTTNPECIWV YIA TIG
otroieg o0 PI1A o@eileTal aTrd Tov AATITN.

4. AANayég ota opia eyypapng ato 1 lavouapiou
2010.

5. Aladikaoia emmoTpopng PIrA Tou kataBaAAeTal o
aAAo Kpdrog Méhog (KM). H véa auTr| diadikaoia £xel
epappoyn atd 1 lavouapiou 2010.

6. AAayég oTn XWpPa @OpoAdynong Twv UTTNPETIWV
TTOU TTapaywpouvTal o KatavoAwTég (B2C). O1
aAAayég autég €xouv epappoyr armd 1 lavouapiou
2010. Oa utrdpyxouv Opws aAAayEG ol oTToieg Ba éxouv
e@apuoyn ammé 1o 2011, To 2012, 70 2013 ka1 10 2015.

1. YIrnpeoieg Tou Tapéxovrail eTagy
emixeipRoswyv (B2B)

To EupwTraikd ZupBoUAio £xeleykpivel aAAayEg
AVO@QOPIKA PE TRV XWPA GOPOAGYNC NG UTTNPECIWYV YIO
okoTroug PIA o1 otroieg £xouv epapuoyn oo 1
lavouapiou 2010.

Amendments in the VAT legislation:

1. Changes to the country of taxation of services

provided between businesses (B2B). These changes
are effected as from 1 January 2010.

2. Compliance obligations for persons who supply
intra- Community services and goods. These
additional compliance obligations became effective as
from 1 January 2010.

3. Changes in the time of receipt of services for which
VAT is due by the recipient.

4. Changes in the VAT registration thresholds as from
1 January 2010

5. Procedure for refund of VAT paid in another
Member State (MS). This new procedure comes into
effect as from 1 January 2010.

6. Changes to the country of taxation of services,
supplied to consumers (B2C). These changes became
effective as from 1 January 2010. However, there will
be changes that will have effect as from 2011, from
2012, from 2013 and as from 2015.

1. Services provided between businesses (B2B)

The European Council has approved changes with
regards to the country of taxation of services for VAT
purposes, which apply as from 1 January 2010.
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>KOTTOG TWV GAAAYWYV aUTWV gival N JETAPOPE TG
@popoAdynaong yia okotoUg PITA, Twv UTTNPETIWY TTOU
TTPOC PépovTal HeTAEU £TTIXEI pAoEWY, aTTd To Kpdrog
MéAog 0TO oTTOi0 BPIOKETAI O TTAPOXEAG TWV UTTNPETIWV
o1o Kpdrtog MéAog o010 oTT0i0 BpioKeTal 0 AATTTNG TWV
UTTNPED IWV.

O1 aAAayég auTéG 10X 00UV YIa OAEG TIG UTTNPETIEG EKTOG
aTré TIG TTIO KATW:

()

YTnpeoieg mou oxeTiovral Aueca ue
akivnTn 1Id1oKkTnoia

(B)
(v)
(d)

YTTnpeoieg perapopdg empBatwy
BpoayutrpdBeoun HioBwon PETAPOPIKWV PEC WV

YTTnpeoieg Kal TTapeTTOUEVEG UTTNPETIES YIA
TIOANITIOTIKEG, EKTTAIOEUTIKEG, ETTIOTNMOVIKEG,
aBANTIKEG, PUXAYWYIKEG Kal TTAPOUOIES
OpaC TNEIOTATEG CUNTIEPIAAUBAVOUEVWY TWV
UTTNPEC IOV DIOPYAVWTWV

(€) YTTNPEOieg EOTIOTOPIWY KAl UTTNPEDIEG TTOU
TIaPEXOVTAI YETA OTA TTAQIC I ETTIOITIO YOU

Kavoveg rpayuaTIKAG XPAO NS Kal EKUETAAAEUO NG
TWV UTTNPECIWV

O vépog 1Tou 1€0nK e o€ eappoyn TTPORAETTEl €18IKOUG
KavOVeG QOPOAOYNONG O UYKEKPIMEVWY UTTNPECT WV PE
Bdon Tnv payuarikr xpnoioTToinon Kal eKUETAAAEUCN
TWV uttnpeoiwy. O KavoveG auToi ATTOCKOTIOUV OTN
ﬂpé)\myn NG dITTARG @opoAdynong f TNG KN
QOpOoAGYNONG.

EocwkAgioupe diaypau aTiKA TTAPOUCiaon Tou
TOTTOU PO POAOYNO NG TWV UTTPECIWYV OTTWG
IoXUouv oTnV véa vouoBsoia.

2. Alaxeip1OTIKEG YITOXPEWOEIG

AT6 1 lavouapiou 2010 ammaiteital ommd OAEG TIG
ETTIXEIPIOEIC N CUUTTARpwaN Kail uttoBoAR dAAwaoNg
VIES yia evOOKOIVOTIKEG TTAPOXEG UTTNPETIWV Ol OTTOIEG
@opoAoyolvTal yéow TNG HEBBGdOU TNG avTioTPOPNS
XPEWO NG ATTO TO AATITN TWV UTTNPECIWY 0 € AAAO
Kpdrog Méhog

YTTnpeoieg o1 O1moieg 0Tn XWpa Tou ANTITN

(0) e€aipouvtal amd 1o OIA f/kal

(B) uttnpeaieg TToU PopoAoyouvTal e TO PINBEVIKO
ouvTteheoTr) OIMA dev TTpéTTel va cupTrepIAauBavovTal
oTn dAAWON yia eVOOKOIVOTIKEG TTAPOXEG UTTNPET IV,

2UVETTWG Ol KOVOVEG QUTOI OTTAITOUV ATTO TIG
ETTIXEIPOEIC OTTWG £XOUV TTAPN avTiAnyn Tou
XEIPIooU yia okorroug OIMA Twv UuTMPETIWY, OTO
Kpérog MéAog Tou AATITN.
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The aim of the changes is to shift the place of taxation
for VAT purposes of the services provided between
businesses from the Member State at which the
service provider is established, to the Member State at
which the recipient of the services is established.

These changes apply for all services except from the
ones stated below:

(a)

Services which are directly related to
immovable property

(b)

(c) Short — term hiring of means of transport

(d)

Passenger transport services

Services and ancillary services relating to
cultural, educational, scientific, sporting,
entertainment and similar events including the
services of organisers

(e)

Restaurant services and catering services

Use and enjoyment provisions for services

The VAT legislation which became effective includes
special rules for taxation of specific services according
to their effective use and enjoyment. These rules aim
to avoid double taxation or non taxation.

We enclose a diagrammatical representation of the
place of supply rules for services as per the
provisions of the new legislation.

2. Compliance Obligations

As from 1 January 2010 businesses are required to
complete and submit a declaration (VIES) for intra -
Community supply of services for which the recipient
is liable to account for VAT under the reverse charge
provisions in another EU Member State.

Services which in the country of the recipient
(a) are exempt from VAT or/and

(b) services which are zero rated

must not be included in the declaration for intra-

Community supply of services.
Consequently these rules require businesses to have

a full understanding of the VAT treatment of the
services in the Member State of the recipient.
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H dnAwon VIES mrpémmel va uttoBAAAETaI O€ pnviaia
Bdon. H dnAwon VIES trpémrel va uttoBAAAETAI PEXP!I
TNV OEKATN TTEUTITN JEPA TOU WV TTOU aKOAOUBE ToV
MAva TToU agopd.

AT6 1 lavouapiou 2010 TTpéTrel va UTTORAAAETOI O€
pnviaia Bdon (avrioe Tpipnviaia Bdon) kar n dnAwon
VIES yia evOoKoIVOTIKEG TTAPAdOOEIC ayadwv.

Emonuaivoupe 611 ammd 1 1avouapiou 2010 uTttdpxel pia
dnAwan VIES (e EexwpioTEG OTANEG) yia
€vOOKOIVOTIKEG TTaPadOOEIG UTTNPEDI WY Kal ayabwv. H
OnAwaon VIES mrpérmrel va uttoBAAAETal HOVO O €

NAEKTPOV KA HOP®T).

3. AANayég oTov XpOVvOo AQYNG UTTNPECIWY OTIG
oTroieg 0 AQTTTNG TTPETTEl VO auToXp ewBei PIA

To XPOVIKO onueio AYng Twv UTTNPECIWY TTOU
@opoloyouvTal yia okotrroug PIA armd 1o ARTITN e Tnv
MEBODBO TNG avTioTPoPng X pEéwang (dNAadnA To onueio
autoemPBoAAg ®IMA pe Tn uéBodo TnG avtioTpoPng
xpEéwong) ival amd 1 lavouapiou 2010 To evwpiTEPO
™mnge:

(a) nuepounviag otnv otroia o AoKANPWONKe n
TTAPOX TWV UTTNPECIWY,

(B)  nuepounviag TANPwWHAG via Ayn Twv
UTTNPECIWV.

Ma utrnpecoieg Tou AapdvovTal yia guvexXouevn
TEPiod0 TO XpoVvIKS anueio amédoong PI1A (dnAadn 10
onueio autoeRoAng PIMA pe TN péBodo Tng
avtioTpopng Xxpéwong) eival amd 1 lavouapiou 2010 10
EVWPITEPO TNG:

(o)  npepopnviag TANPWHNG yio Afyn Twv
UTTNPECIWV,

(B)  nuepounviag €kdoong TIMoAoyiou, i

(y) o€ mepimtwon un TANPWHAG Kal un ékdoong
TINOAOYiOU O€ éva NUEPOAOYIOKO £TOG OTO TEAOG KAOE
NUEPOAOYIOKOU £TOUG, YIa TO PEYEDOG TWV UTTNPETIV
TTOU BewpoUvral 0TI EXouv An@BEei uEXPI EKEIVO TO
onueio.
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The VIES declaration (return) needs to be submitted
on a monthly basis. The VIES declaration needs to be
submitted by the fifteenth day of the month which
follows the month for which it relates.

From 1 January 2010 the VIES declaration for intra -
Community supply of goods must also be submitted
on a monthly basis (instead of a quarterly basis).

We note that as from 1 January 2010 there is one
VIES return form (with different columns) for intra —
Community supply of services and goods. Submission
of the VIES declaration can only be made
electronically.

3. Changes in the time of receipt of services from
abroad on which Cypriot VAT must be self
charged

The time of receipt of services which are subject to
VAT by the recipient under the reverse charge
provisions (ie the time of application of the reverse
charge provisions) is as from 1 January 2010 the
earlier of:

(a) date in which the supply of the services was
completed, or

(b) date of payment for the receipt of the services.

For services which are received on a continuous
basis, the time of supply (ie the time of application of
the reverse charge provisions) is as from 1 January
2010 the earlier of:

(a) date of payment for these services, or
(b)  date of issue of an invoice, or
(c) in case no paymentis made and no invoice is

issued within a calendar year the end of the calendar
year, for the amount due as at that date.
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4. AANA\avyég oTa opia eyypa@r g atd 1 lavouapiou
2010

AT16 1 lavouapiou 2010 karapyoUuvTal Ta Opia £YYpaAPhg
a1o Mntpwo ®IMA yia :

(Q) ETTIXEIPNOEIG TTOU TTPAYMOTOTTOI0 UV EVOOKOIVOTIKEG
TTAPOXEG UTTNPECIWV Ol OTTOIEG PO pOoAoyoUvVTal HECW
NG uEBABOU TNG avTioTpoPng XpEéwang oe dAAo Kpdrog
M£AOG aTTd TO AATITN TWV UTTNPECIWY Kal/ A

(B) ommd TNV ayop& UTTNPECIWV YIA TIG OTIOIEG UTTAPXEI
uTtoxpEwon autoetifoAng Kutrpiakou PIA atmé 1o
AATTITN pe TN u€BodO TNG avtioTpoPng Xpéwong H
TTPOVOoIa auTh) I0XUEI yia KUTTPIOKEG ETTIXEIPATEIG TTOU
TTPAYHATOTTOIOUV OIKOVOUIKEG & paaTNPIOTNTEG.

5. EmoTtpo@ni ®IA trou karaBAROnke o dAAo
Kpdrog MéAog

AT6 1 lavouapiou 2010 n ugicTauevn diadikaaia yia
emmoTpopn PMNA TTou KataBARBnke og GAAo Kpdrog
MéAog avTikaBioTaTal a1rd Jia vEa NAEKTPOVIKA
dladikaoia.

>KOTTOG TNG VEAG auThg OIadIKACiag eival va eTTITEUXOEI
n ypnyopoTtepn emotpo®r] GrA atoug airnTég.
EmmmpdoBera o€ repimmwaon kabuoTtépnong
emoTpoeng Tou PI1A ammd katroio Kpdrog MéAog, 10
Kpdrog Méhog ival uttdxpeo va kataBaAel TOko OoTov
EUTTIOPEUOPEVO YIa TNV TTEPI0BO TNG KABUC TEPNONG.

H 1mpobeo pia uTToBOANG TNG aiTNONG YIA ETTIOTPOPN
OIMA mapaTeiveral kat@ 3 priveg amméd 30 louviou Tou
emouevou €Toug oe 30 ZemrTeuPBpiou.
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4. Changes in the VAT thresholds as from 1
January 2010

As from 1 January 2010 no VAT registration threshold
exists for:

(a) businesses which are engaged in the provision of
intra — Community supply of services for which the
recipient must account for VAT under the reverse
charge provisions in another EU Member State and
lor

(b) from the receipt of services for which the recipient
business must account for Cyprus VAT under the
reverse charge provisions. This applies for Cyprus
businesses which are carrying out economic activities.

5. Refund of VAT paid in another Member State

As from 1 January 2010 the existing procedure for
refund of VAT paid in another Member State is
replaced with a new electronic procedure.

The aim of the new procedure is to achieve faster
refund of the VAT to the claimants. In addition in case
of delay in the refund of the VAT from any Member
State, the Member State is liable to pay interest to the
business for the period of the delay.

The deadline for the submission of the claim for VAT
refund is extended by 3 months from 30 June of the
next year to 30 September.
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6. YTTnpeoieg TTOU TTAPEXOVTAI OE KATAVOAWTEG
(B2C)

O yevikdg kavovag ouveyilel va gival 0 TOTIOG GTToU O
TTAPOXEAG TWV UTTNPECIWY €XEl EYKATETTNPEWN THV
eTixeipnon Tou. EvroUToig, av o1 utnpecicg TTapExovral
atré YOVIKN EyKATAoTAoN N oTToia BPIioKETAI O E XWPa
AAAN a1Td TNV XWPEA OTAV OTT0IA O TTAPOXENG TWV
UTTNPEC IV £XEI EYKATETTNUEVN TNV ETTIXEIPNO N TOU, TOTE
0 TOTTOG TTAPOXA G €ival o TOTTOG OTTOU BpioKETal N
MOVIUN eyKaTAOoTACON.

Eaipéoeig atrd Tov yevikd Kavova ouveyifouv va
uttdpxouv. Autég BaaiovTal Kupiwg ag ndn uTTdpxovTa
KpITipia Kal Bagifovral aTnv apxn @opoAdynong oT1o
TOTTO OTIOU N KATAVAAWGN TWV UTTNPECIWV AaUBAVE
xwpa. MNa mapddeyua, ol eaipéoeig mepAaudvouv:

e Bpayumpdbeoun yicbwaon PYETAPOPIKWY HET WV
(TétTOG OTOV OTTOIO TO PETAPOPIKG PEOO £XEI TEOEI
otn 81GBeon Tou TIEAATN — €KTOG Kal av 10XUOUV Ol
KAVOVEG TNG TTPAYUATIKAG XPNO IOTToiNG NG Kal
eKPETAANEUONG)

e YTmpeoieg atmo diapecoAapnTEG (0 TOTTOG TTAPOXNS
TNG KUPIag cUVaAAayrG)

o YTINpeoieg TTou TTapEXOVTAl HE NAEKTPOVIKA Péoa
atoé Tmapoxéa ekTog EE (16110C 61TO0U €ival
EYKATETTNPEVOG O TTEAGTNG).

EowkAgioupe Siaypapp aTiki TTOpo uciacn Tou
TOTTOU PO POAOYNO NG TWV UTTNPECIVYV OTTWG
1IoXUouv oTnV véa voupoBsoia.

7. Evépyeieg TToU TTPETTEI VO Yivouv

ETaipeieg o1 otroieg TTapEXOUV UTTNPETieG o€
EUTIOPEUOPEVOUG eyKATEOTNUEVOUG 0 GAAa KpdTh
MEAN TTpETTEl VA HEAETACOUY TG ETTITITWOEIG TTOU £XOUV
ol aAAayég auTég aTiG OpaaTnPEIdTNTEG Toug. O
ETTIXEIPNOEIC TTPETTEN VA BeBaiwBouv 6T Ta AoyIoTIKA
TOUG TTPOYPGUMATA JTTOPOUV VA TTAPEXOUV TIG
TTANPOQOpieg TToU XpeIddovTal yia TNV ETOINACIA TNG
véag dRAwaong.

EmmmpdoBera e €10 O€IG OI OTTOIEG TTPAYUATOTTOIO UV
€VOOKOIVOTIKEG TTAPOX £G UTTNPETIWV Ol OTTOIEG
@opoAoyouvTtal atrd Tov AATITN 1] TTPAYUATOTTOIOUV
€vOOKOIVOTIKEG TTapadO oI ayaBuwy TTpETTE va
dlao@aliocouv 0TI Ba uTTopoUv va uTToBAAAoUV
nAekTpovika tnv dnAwaon VIES Il kai VIES avrioToixa o€
pnviaia Bdon péoa atnv TpoBeouia Twv 15 nuEpPWV.

Arrpiliog/April 2010

6. Services supplied to consumers (B2C)

The general rule will continue to be that the place of
taxation of services is the place where the supplier
has established its business. However, if the services
are provided from a fixed establishment in a place
other than the place where the supplier has
established its business, the place of supply will be
the place where that fixed establishment is located.

Exceptions to this general rule continue to exist.
These are based largely on existing criteria and reflect
the principle of taxation at the place of consumption.
For example, exceptions include:

e Short-term hiring of a means of transport (place of
supply is the place where the means of transport
is actually put at the disposal of the customer -
subject to optional 'use and enjoyment' rules)

e Intermediary services (the place of supply of the
underlying transaction)

e Electronically Supplied Services received from
outside the EU (the place where the customer is
established).

We enclose a diagrammatical representation of the
place of supply rules for services as per the
provisions of the new legislation.

7. Actions that need to be taken

Companies which supply services to business
persons established in other Member States must
assess the impact that these changes have on their
activities. In addition businesses must ensure that
their accounting systems can provide the information
required for the preparation of the new declaration.

In addition companies which carry out intracommunity
supply of services which are subject to VAT by the
recipient or perform intracommunity supplies of goods
must ensure that they are able to submit the
declarations VIES Il and VIES electronically within the
15 day deadline.
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9. Ti ymropouv va kdvouv ol PwC yia cag

O1 PwC ptropouv:

Na ek TTaIde0ooUV TO TTPOC WITIKG TNG ETTIX EiPNoNg
0ag yia TIG aAayEg Kabwg eTTiong Kal yia TIG VEEG
OIOXEIPIOTIKEG UTTOXPEWOEIG TTOU TTPOKUTITOUV.

Na oag cupBouleloouy yia TIG aANayEg Kal TIG
ETTITITWO €IG TOUG OTNV ETTIXEIPNON 0OG.

Na mpoopépouv aepivapia Pr1A, Ta omoia va
KAAUTITOUV TIG ETTITITWOEIG TWV AAAQYWV.

Na Bonbricouv e TNV avadiaydppwaon Twv
OUOTNUATWY TTANPOPOPIKIG TNG ETTIXEIPNO NG OOG
oUTWG WO TE va O1a0PaAifETal N CWATH EQapPUOY
TWV TTPOVOIWY Tou véou TTakéTou OIA.

Na mpoo@épouv dlayvwaTIKoU G EAEYXOUG Kal
BonBeia otnv diadikacia evapuovioews oag Pe Tn
véa KardoTaon TPayuaTwy

Na TTpoo@EPOouv CUUPBOUAEUTIKEG UTTNPETTES
AVO@OPIKA PE TNV TTIO CUPPEPOUCA ATIO ATTOWE WG
OIA por Twv UTINPECIWY TTOU TIPOCQPEPE N
ETTIXEiPNON 00G.

Na BonBricouv Tnv eTTIXEipnon cag va
EKUETAANEUTH TIG EUKQIPIEG KAl VO ATTOPUYEI TOUG
KIVOUV OUG TTOU TTPOKUTTTOUV OTTO TIG aAAQy £G.

Na Bonbricouv Tnv eTmixeipnon oag atnv diekdiknon
Tou Pr1A g1 powv TTou TTANPWONKE o€ GAAa KM.

10. Apvnon EuBuvng

To mapdv evnuepwTiKO deATio PIA €x el kKaBapd
EVNUEPWTIKO XAPAKTHPA Kal OV UTTOPET va
XpNoigoToinBei wg deOPEUTIKA GUUBOUAR, VOUIKOU,
OIKOVOUIKOU ] @opoAoyikoU Trepiexopévou. MNeAdTeg ol
otroiol AauBavouv 1o TTapdv evnuEPWTIKS deATio DA,
Oev TTpETTEl va TTPOPROUV € OTTOIAOATTOTE YETPA TTPIV
ETTIKOIVWW)OOUV E TOV 0 UPPBOUAO Toug yia BéuaTta
®r1A otoug PricewaterhouseCoopers.

Arrpiliog/April 2010
9. What can PwC do for you

PwC Can:

e Train your staff with regards to the changes and
the new reporting and compliance obligations.

e Provide advice on the changes and their specific
impact on your business.

e Provide tailo-made VAT seminars covering the
impact of the changes on your business.

e Assist with the reconfiguration of your IT systems
in order to ensure compliance with the new VAT
package requirements.

e Provide diagnostic reviews of your business
affairs and assist with bringing your business in
line with the new state of affairs.

e Provide ad hoc advice with regards to the most
VAT efficient way to structure the flow of your
supplies.

e Assist your business in exploring the opportunities
and avoid the risks arising from the changes.

e Assist with the claim of refund of VAT paid in other
MS.

10. Disclaimer

This VAT Update is meant for information purposes
only and cannot be regarded as a binding legal,
financial, tax or any other advice. Clients receiving this
VAT Update should take no action before liaising with
their PricewaterhouseCoopers Indirect Taxes advisor.
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O1 ouvdeopol oag yia Béparta PIA oToug

PricewaterhouseCoopers

Your contacts for VAT matters in
PricewaterhouseCoopers

AEYKQZIA

MéAog AioiknTikoU Zupfouliou:

XpuonAiog K MNeAekdvog
AvwTepol AleuBuvTég:
OAwpevTia TeAwvn
MixdaAng MixanA
BapvaBag NikoAdou

AiguBuvrig:

Avtpéag Kutipiavou
KwvoTtavrivog Mavayn

AEMEZOZ

MéAog AioiknTikoU Zupfouliou:

KAeiw A MNatradorrouAou
AvwTtepog AieUBUVTAG:
MdépBa Adutrpou
AguBuvTAig:

2ipog MixanA

AAPNAKA

MéAog AioiknTikoU Zupfouliou:

NTivog KawdAng

NA®OZ

MéAog AioiknTikoU Zupfouliou:

MavteArg Euayyéhou

+357-22555000

+357-22555000
+357-22555000
+357-22555000

+357-22555000
+357-22555000

+357-25555000

+357-25555000

+357-25555000

+357-24555000

+357-26555000

NICOSIA
Board Member:

Chrysilios K Pelekanos
Senior Managers:
Florentia Teloni
Michalis Michael
Varnavas Nicolaou

Managers:

Andreas Kyprianou
Constantinos Panayi

LIMASSOL
Board Member:

Cleo A Papadopoulou
Senior Manager:
Martha Lambrou
Manager:

Simos Michael

LARNACA
Board Member:

Dinos Kapsalis

PAPHOS
Board Member:

Pantelis Evengelou

+357-22555000

+357-22555000
+357-22555000
+357-22555000

+357-22555000
+357-22555000

+357-25555000

+357-25555000

+357-25555000

+357-24555000

+357-26555000

© 2010 PricewaterhouseCoopers Ltd. All rights reserved. “PricewaterhouseCoopers” refers to PricewaterhouseCoopers Ltd, Cyprus, or, as the context requires, the
PricewaterhouseCoopers global network or other member firms of the network, each of which is a separate and independent legal entity.
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AvAAuo N TWV VEWV KAvOVwv 1Tou IoxUuouv atd 1 lavouapiou 2010 yia TTapoxEG UTTNPECIWV pETASU e XeipRoswyv (B2B)

YTTnpeoieg Tou oxXeTiCOVTal GUECT UE

ToTOG TIoU BPIOKETAI TO OKIVATO oKivn TN 1I810KTNOIa oUPTIEPIANO U BAVOUEVWV
TWV UTINPECIWV KTNUOTOPETTT WV,
UTTNPETIWYV B1aPoVA G o€ EEvodoxeia, Kal
dloPoVr) 0€ KATOAU JOTA S IKOTT LUV

To1OG TTOU TIPOYMATOTTOIE Al N
YTTnpeoieg peTa@opdg eTTRaT WV MeTa@opd, avahoyKd e TG dlavubeioeg
aImOO0TACEIG
Méxp1 31 AekepPpiou 2010: TéTOg
O1ToU eKTEAOUVTAI UNIKWG OI UTTNPECIEG YTTNpecieg Kal TTOPETOUEVEG UTINPECIEG
VIO TTOMITIOTIKEG, EKTTQD EUTIKEG,
A16 1 lavouapiou 2011: Tomog 610U EIOT NUOVIKEG, aBANTIKEG, WUXaYWYIKES
gival ykateaTuévog o TeAdTNg KOl TTAPOHOEG BPATTNPIOTNTEG
(Baokég kavovag B2B) OUNTIEPIAGUBAVOUEVWV TWV UTINPECIDV
TwV d10pYy AVWT WV

Aikaiw pa €i0680u o€ TIOAITIOTKA Kal
EKTTAIO EUTIK & YEYOVOTA KQI UTIN PETIEG BN ATTO 1 lavouopiou 2011: Totmog
TIOPETTOPEVEG TOU DIKAIWHATOG E10Gd0U Sie§aywyng Tou yeyovatog

Totmog 6TI0U £KTEAO UVTAIT UAIKWG Ol YTTnpecieg eoTIATOPiWY KAl EMIAITIGUOU
UTTNPEoieg

Bpayutipé0eopun picBwaon PET ago pIKWY TOTTOG OTOV OTT0I0 TO HETAPOPIK & HEGO
véowv (1) BN éxe1 TEBET 0N BIGBE0N TOU TTENATN (2)

YTTnpeoieg eoTiaTOpiwyY Kal EMIATIGHOU
2NUEIo avaxwpnong TNG EVOOKOVOTIK G PP 110 U TTOPEXOVTAI TIAVW O€ TTAOIA,
META@OPAG EMBATWV agpoTTAdva 1) TpEva KaTd Tn SIAPKEIQ

€VOOKONOTIKNAG METOPOPAG ETNRATW YV

TOTrOC OTTOU £iVal EYKATESTNUEVOS O
Baoikog kavovag yia B2B (3) BN TrEAATNG (2)

1 BpaxumipdBeopun piocbwon PeTapopikoU YECOU Gnpaivel Tn oUVeX KATox 1 Xprion Tou PeTagpopikol péoou yia Tiepiodo Tou dev UTIEPPaivel TIG
30 pépeg (90 pépeg yiaTAoia).

2 Ek16G av 10X 00UV 01 KaVOVEG TTPAYMATIKNAG XPNOIMOTIOINONG KAl EKMETAAAEUONG. ZUU@wva PE Tn vouoBeaia Trou TEBnkKe Oe 10U ammd 1 lavouapiou
2010 kavéveg TIPAYPATIKAG X PNOINOTTOINGNG KAl eKUETAAAEUTNG IGXUOUV Yia TiG akOA oub €G UTIN PETiEG:

TNAETTKOIVWVIOKEG UTTNPETIEG

Pad 10 @wVIKEG KOl TNAEOTITKEG UTTNPETIEG

HAEeK TPOVIKEG UTTNPETIEG

Mic®won kivnrwv ayabwv

MioBwaon YETaQOPIKWY PECWV

YTmnpeoieg yera@opds ayabwyv (dev 10y Vel yia EVOOKOIVOTIKEG UETAPO PEG ETIRATWV)

3 Epapuoletal n uéB0odog TNG avrioTpoPng xpéwang. MaTic UTNPEGIES yIa TIG OTTOIEG EPAPPOLETAI N MEBODOG TNG AVTIOT POPNG X PEWCNG ATTAITEITAN
n utroBoAn dfiAwaong VIES

Apvnon EuBuvng:

Mapo6Ao TTou To TIPSV eVNUEPWTIKS deATio PIA eToipdoTnKE PE TNV déouaa TTPoaox K, ol PricewaterhouseCoopers dev avolap Bavouyv
orroladATIoTE EUBUVN yia TO TIEPIEXOUEVO TOU. To TTOPOV evnuePWT KO OEATIO £x &l KaBapd EVNUEPWTIKO XOPAKTAPA Kal dev UTTOpPE va
XpnoigotroinB i w¢ GeTUEUTIKI) GUNBOUAR, VOUIKOU, 0IKOVOUIKOU 1 @ 0poAOYIKOU TTEpieX OUévOoU. [eAATEG 01 otToiol AauBdvouv To TTapdV
EVNUEPWTIKO BeATio PIA dev TTpETTEl va TIPOBOUV G€ OTTOIOOA TIOTE ETPA TTPIV ETIIKOIVWVI GOUV PETO aUpBouAo Toug yia Bépara OTIA aToug
PricewaterhouseCoopers.

‘PricewaterhouseCoopers’ ava@épete aTo BikTUO OiKWwV PEAWV TNG PricewaterhouseCoopers International Limited o kaBévag ek Twv otToiwv gival
EexwPIOTO KAl AVEEAPTNTO VOUIKO TTPOOWTTO.

© 2010 PricewaterhouseCoopers. All rights reserved.
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AvdAuon Twv VEWV Kavovwv TTou IoxUouv atroé 1 lavouapiou 2010 yia Tapox G UTTNPEC IWV o€ KaTavaAwTrég ( B2C)

O 16TI0G TIOP OXNG TNG KUPIOG O uvaAAay g
(ouvaMayr yia Tnv oTToia YivETOI N
daueooAaBnaon)

GITOG avaXWPNONg MG HETX Gopdg

TOTTOG TTOU TTPAY UOTOTTOIEAI N LETAPOPA,
avaAoyikd pe Tig diavube ioe G aTTOOTAOEIG

TOTTOG OTIOU EKTEAOUVTAI UNIKWG OI <
UTTNOET iC

Meé xp1 31 AekepBpiou 2012: TéTTOG OTIOU
€ival EYKA TEO MUEVOG O TTAPOXEAG TWV
umnpeoiwv (Baokog kavévag B2C) (2)

A6 1 lavouapiou 2013: TétTOG 6TTOU
€ival eyKa TEO MUEVOG O AMTTITNG TWV
UTTNPED IV

Znueio avaywpenong TnG € VOOKOIVOTIKAG
HETA POPAG ETTIRATWV

ToTTOG OTIOU Eival EYKATECTNUEVOG O
MTITNG TWV UTTNPETIWV (TTEAGMG)

MeAdtng evtog EE / ek6g EE :
TOTTOG OTIOU €ival EYKATEOTNPEVOG O
TeAGTNG (4) (5)(6)

To1rO G OTT OV €iVal EYKATET TN HEVOG
O TP OXEQ G TWV UTIN PECIWYV (2)

< €0ieg atrd Oia pecohaf nrég (MEcAgovTeg)

Ymnpeoieg TTou oxeTiCovTal ue akivnTn
1BI0KTNGIa GUUTIE PINOPBOVOUEV WV TWV

UTTNPEC IV KTNUATOMEDITWV KOl UTTNPED DV
dapovrg oe Eevodoxeia, TouPIOTIKA Ka TaAUpaTa
kal SlopoVA 0 € KATAAU KA Ta O1OKOTTWV

YTTNpEeaieg evOOKOIVOTIKAG HETAQOPA G ay abwv

AANAEG) UTTNPE OfE G HETOPOPAG aYOBWY,
O UpTTEPIAQ B VOUEV WV TOU €Y XWPIOU PEPOUG
vOOKOIVOTIKFAG HETAPOPEG ayadwv

PUE— YTTnpeoieg e TaQOPAG ETTIRATOV

YTTNPECi€G KOl TTAPETTOUEV EG UTTNPETIEG
TIOAMIOTIKOU, KOI € KTTAIBEUTIKOU TTEPIEXOMEV OU
OUPTTEPIAOUBAVOUEV WV TWV dPAC THPIOTITWYV
TWV 0Py aAVWTWV

ApaoMPIOMTEG TIUPETTOPEVEG TWV HETAPOPWV
GTwg n eOPTWO N, EKPOPTWON Kal d1EuBE Mon
TWV PETAPEPOUEVWV EIBWV Kal TTAPOUOIEG

Spa oTnpIdTNTEG

Mpaypatoyvwpoo WVeG i Epyaadieg TToU
skTEAAIVTAI OF KIVNTA svauaTta ava 83
YTTnpeoieg e0TIATOPIWYV Kal ETTICIMOPOU

BpaxutrpdBeo un pio Bwaon PETAQOPIKWV € Owv
(1)

MicBwon PeTaPopIKWY PECWV (EKTEG TNG
Bpaxutp6Beopng picbwong) (1)

Ymnpeoieg HioBwaong o kAP WV o VOWUXAG (EKTOG
mg BpaxutpoBeopng picbwong) (1)

YTTNPECieg ECTIOTOPIW YV KAl ETTICIMOWOU TTOU

o o€ oV Tal TTévw o€ TTAoia, agpoTTAGva 1 Tpéva
KaTd TN O1GPKE I EVOOKONOTIKAG HETAPOPAG
ETIRATWY

YTTNpeoieg TTVEUPATKIG IBIOKTNOIOG,
OUUBOUAEUTIKEG, AOYIOTIKEG, DIKNYOPIKE G Kal
GMeg utTnpeaieg Tou dpBpou 59 Tng
EupwTaikg Odnyiag Trou TTapéxovTal o€
MTTTEG €KTOG EE

YTTNPECi€G TTOU TTAPEXOVTAI HE NAEKTPOVIKA
ufan atrd T oovéa skToHc FFR

YTTNPETiEG TTOU TTAPEXOVTAI HE NAEKTPOVIKA
péoa atréd T poyéa eviég EE

TNAETTIKOIVW VIOKEG UTTNPED iEG

Padio@wvikég kal MAEOTITIKE G UTTNPE Of€G
PR Boo'1k6G kavévag yia B2C

EEE— ToTOg TTOU BPICKETAI TO OKIVNTO

TOTTOG TTOU TTPAY HATOTTOIETAI N ETAPOPQ,
avaAoyika pe Tig diavube ioe ¢ aTTooTdoElg

Mé xp1 31 AexeyPpiou 2010: ToTTOG GTIOU
EKTEAOUVTOI UNKWG Ol UTMPED iEG

A6 1 lavouapiou 2011: TétTOg OTOV
orToio o dPACTNPIGTNTEG TTPAY HATIKG
vivovral

5 TOTTOG OTOV OTTOI0 TO YETAPOPIKO HEC O

£xel 1eBei 0m d1GBeon Tou TTEAATN (2)

Méxp1 31 AekepPpiou 2012: Té1TOG 6TTOU
€ival eyKATEOTNPEVOG O TTAPOXEAG TWV
uTTNPECIWV (Baacikdég kavovag B2C) (2)

A6 1 lavouapiou 2013: TéTTOG GTOV
OIToi0 T0 OKAPOG aVAWUXNG £xeEl TEDET
aTnv 81d0ean Tou TTEAG ™, TOTTOG
(emiKeIpnUamKA ] GAAN eykatdoTaon)
TIPAY HOTOTTOINONG TNG UTTNPECIAG AT TOV
IO PO €Ot

M xp1 31 Aekepppiou 2014:
MeAdTng evTog EE: ToTrog d1rou eival
EYKATEOTNPEVOG O TTAPOXEAG TWV UTTNP €010V (3)

MeAdTng ekT6G EE: ToTTOG O1T0U €iVal
eykaTeoTnuévog o TTeAdTng (3)(4)

Ao 1 lavouapiou 2015 :
MeAdTng evtog EE / ekt0g EE :
TOTOG OTIOU €ival £YKATESTNUEVOS O TEAATNG

(4)(5)(6)

1 BpaxumrpdBeoun picBwon PETAQOPIKOU UECOU EWOEITOI N OUVE X) KA TOXI f} XPiON TOU PETAQOPIKOU péoou yia TTepiodo Trou dev utrepBaivel g 30 pépeg (90 pépeg yia

TAGQ).

2 Ext6G KOl av 10 XU0UV Ol KavOVEG TG OUCIAG TIKAG XPoNG Kal aTdAauang.

3 MéxpiTic 31 AekepBpiou 2014 n epappoyr TwV KAVOV WY TNG OUCIACTIKAG XPrONG KAl GTIOAQUONG €iva I UTTOXPEWTIKF O TIG TTEPITITWOEIG OTTOU BATCEI TWV YEVIKWV KAV OV WV
TOU TOTTOU TTAPOXI|G UTTNPEDIWY, O TOTTOG TTAPOXAG TNG UTTNPE Oiag €ival ekTOg TNG EE.

4 MéxpiTig 31 AekepfBpiou 2014 o Kavoveg TNG OUCIACTIKAG XPNO NG Kal arréAaua ng dev HTTOPOUV va £QAPUOCTOUV YIa UTNPECIEG TTOU TTAPEXOVTAI HE NAEKTPOVIKA PETT
TTPOG TTEAGTEG EYKATEOTNUEVOUS €KTOG TNG EE.

5 AT 1 lavouapiou 2015 n epappoyr Twv KAVOVWY TNG 0UCIa OTIKMG XPAo NG Kal atTTOAaUOo NG €ival TTIPOAIPETIKA VIO GAEG TIG UTTNPE OiE G TTOU TIIPEXOVTOI PE NAE KTPOVIKA
uéoa ol otroieg Bewpouvral 6T TTapéxovTal EKTE; MG EE BACEl Twy YEVIKWY KAVOVWY TOU TOTTOU TTAPOXT|G UTTNPECIWV.

6 To €10k6 kaBeo TG Mini one —stop —shop Ba 10X UEl yia TTPOUNBEUTEG TTOU €ival EyKATEC TUEVOI EVTOG Kal €KTOG EE.




Overview B2B rules as of 1 Januarv 2010
Place where the immovable Services connected with immovable
property is located property, including services of estate agents
and ‘holiday accommodation’
Until 31 December 2010:

Place where the transport takes place,
Passenger transport services N proportionate to the distances covered
Place where the activities are

physically carried out Services and ancillary services relating to
cultural, educational, scientific, sporting,

With effect from 1 January 2011: entertainment and similar events including

Place where the customer is the services of organisers

established (main rule B2B)

Admission to cultural, educational events,
etc. and ancillary services related to the
admission IR \Vith effect from 1 January 2011:

Place where the events actually take
place
Place where the services are physically
Short-term hiring of a means of transport Place where the means of transport is
1) SN actually put at the disposal of the
customer (2)

Restaurant and catering services

Point of departure of the passenger physically carried out on board ships,
transport operation aircraft or trains during the section of a
passenger transport operation effected

within the Community

Place where the customer is
Main rule B2B (3) I s tablished (2)

1 ‘Short-term hiring of a means of transport’ means the continuous possession or use of the means of transport throughout a period of not more
than thirty days (ninety days for vessels).

2 Subject to application of use and enjoyment rules. As per the VAT legislation applicable from 1 January 2010 use and enjoyment rules exist for
the following services:

Telecommunication services

Radio and television broadcasting services

Electronically supplied services

Leasing of movable goods

Leasing of a means of transport

Services of transportation of goods (other than intra — Community transport)

3 The reverse charge mechanism applies. For services to which the reverse charge mechanism applies, there is a requirement to file the VIES
Form.

Disclaimer:

Although this VAT Update is prepared with the utmost care, PwC does not accept any liability for the content thereof. This VAT Update is meant
for information purposes only and cannot be regarded as a binding legal, financial, tax or any other advice. Clients receiving this VAT Update
should take no action before liaising with their PwC VAT advisor.

‘PricewaterhouseCoopers’ refers to the network of member firms of PricewaterhouseCoopers International Limited, each of which is a separate
and independent legal entity.

© 2010 PricewaterhouseCoopers. All rights reserved.
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Overview B2C rules as of 1 Januarv 2010

Place where the underlying transaction B Services by intermediaries
s supplied

Services connected with immovable
property, including services of estate
hgents and ‘holiday accommodation’

Place of departure ntra-Community transport of goods

BN Place where the immovable property

is located

Place where the transport takes

Other) transport of goods, including the BN place, proportionate to the distances

Homestic leg of the intra-Community
ransport of goods

PR assenger transport services

Services and ancillary services relating to

Place where the transport takes
place, proportionate to the
distances covered

covered

Until 31 December 2010:

ultural, educational events, etc., including NN Place where the activities are

he services of the organizers

Ancillary transport activities such as
oading, unloading, handling and similar
hctivities

aluations of and work on movable
anaible propertv
Restaurant and catering services

Short-term hiring of a means of transport
1)

iring, other than short-term hiring, of a
eans of transport (1)

iring of a pleasure boat, other than short-
erm hiring (1)

Place where the services

ntil 31 December 2012:
Place where the supplier is
established (main rule B2C) (2)

ith effect from 1 January 2013:
Place where the customer is
established

estaurant and catering services

Point of departure of the passenger P physically carried out on board ships,
ransport operation ircraft or trains during the section of a

passenger transport operation effected
Place where the customer is
established

ithin the Communitv
Place where the customer is
established (4)(5)(6)

Accounting, Legal, Supply of staff and
pbther Articles 59 of EU Directive supplies,

lectronically supplied services by a non-
U supplier

lectronically supplied services by an EU
supplier

elecommunication services
Radio and television broadcasting services
Place where the supplier is
established (2) «— ain rule B2C

physically carried out

With effect from 1 January 2011:
Place where the activities actually
take place

BNy Place where the means of

transport is actually put at the
disposal of the customer (2)

Until 31 December 2012:
Place where the means of
transport is actually put at the
disposal of the customer (2)

With effect from 1 January 2013:
Place where the pleasure boat is
actually put at the disposal of the
customer, where the service is
actually provided by the supplier
from the place where the supplier is
established

ntil 31 December 2014:
EU customer: Place where the supplier is
established (3)
Non-EU customer: Place where the
ustomer is established (3)(4)

With effect from 1 January 2015:
EU/non-EU customer
Place where the customer is established

(4)(5)(6)

1 ‘Short-term hiring of a means of transport’ means the continuous possession or use of the means of transport throughout a period of not more than

thirty days (ninety days for vessels).
2 Subject to application of use and enjoyment rules.

3 Until 31 December 2014, the application of the effective use and enjoyment rules is mandatory in situations where, on the basis of the normal place

of supply rules, the place of supply of the service is outside the EU.

4 Until 31 December 2014, the effective use and enjoyment rules cannot be applied to electronically supplied services to customers outside the EU.
5 With effect from 1 January 2015, the implementation of the effective use and enjoyment rules is optional for all electronically supplied services that

are regarded to take place outside the EU on the basis of the normal place of supply rules.
6 For EU and non-EU suppliers, the mini-one-stop-shop regime will apply.






